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1. Введение
             Тема моего реферата:  «Реминисценции в русской поэзии» 
 Цель моей работы:

- рассмотреть природу возникновения реминисценции в русской поэзии на      примере трех стихотворений.  
Задачи:
- познакомиться с текстами стихотворений;

- выяснить, как отражается в них прием реминисценции; 

- попытаться самостоятельно проникнуть в ткань повествования;
- размышлять в контексте изучаемой темы;

- показать актуальность данной темы.   
Проблема:  почему художники слова употребляют в своих произведениях реминисценции?
Актуальность: реминисценции улучшают способ подачи мыслей, способствуют адекватному пониманию и большей эффективности; с их помощью общество приобретает сведения об окружающем мире, о человеке, его теле и душе, о Боге.
Работая над рефератом, я обратилась к литературоведческим      источникам, к ресурсам сети Интернет, к произведениям живописи.
В сети Интернет, я нашла много материала, рассказывающего о самом приеме реминисценции, о природе ее возникновения. 
В статье «Реминисценции в стихотворениях И.П.Мятлева, И.С.Тургенева, И.Северянина», взятой из журнала «Русский язык в школе», я нашла основной материал для анализа произведений, содержащих прием реминисценции.
Еще  пользовалась различными словарями и энциклопедиями терминов и понятий.
Тема,  мною сформулированная, звучит сложно и многогранно. А хочется объяснить, почему именно над этим явлением мне хотелось бы поразмышлять. Взрослея и как-то  иначе  научившись  читать  художественные произведения,  я вдруг обратила внимание на то, что творцам любого времени было свойственно обращение к предшественникам. В силу тех или иных обстоятельств они анализировали, сопоставляли уже написанное до них, пытаясь увидеть в прошлом непосредственное отражение будущего. Недаром говорят, что новое – это хорошо забытое старое. Обращение к своему прошлому имеет место во всех сферах человеческой деятельности. Историки исследуют ошибки предков, пытаясь уберечь от них современников. Модельеры заимствуют уже придуманные фасоны и сочетания цветов. Но это не слепое копирование, а лишь скелет, впоследствии обрастающий все новыми идеями; вариации на заданную тему.
Так и  оформилась  попытка  исследовать  некое  явление: именно  на  грани  веков  возникает  желание  обратиться  к  предшественникам,  поговорить с  ними, задуматься  над  их  проблемами  и, оттолкнувшись,   осмыслить,  а потом  и  переосмыслить  явление  себя  в этом  мире.
Поговорить  с  предшественниками  или  современниками  поэт  может  разными  способами,  но  чаще  всего  он  использует  прием  реминисценции. Но почему явление реминисценции в большей степени свойственно писателям, создающим свои произведения на стыке веков?
Переход от века к веку – это всегда стык формаций. В новый век человек входит полным надежд, это ожидание, стремление изменить свою жизнь, оставить в веке уходящем все горести и войти в век грядущий полностью обновленным. Человек анализирует все сделанное и подводит некий итог. Конец века можно расценивать как некую точку, после которой начинается новый  фрагмент  жизни. Смена века – это всегда время реформ, смут и катаклизмов. 
В прошлом были свои вершины и спады. Бывают эпохи покоя, которые как  будто создают то, что будет существовать вечно, эпохи, которые сами ощущают себя как некое завершение. Но бывают и эпохи больших перемен, переворотов, которые в своем крайнем выражении проникают едва ли не в самую глубину человеческого бытия. Переходя в новый век, человечество восходит на новую ступень своего развития. 
Таким  образом  и  определилась  цель  моей  работы:   рассмотреть  природу  возникновения  приема  реминисценции  в  русской  поэзии.
          2. Что же такое реминисценция?
          Альтернативные толкования термина реминисценция:

1.  Глоссарий психологических терминов. Под  ред. Н. Губина.
 Реминисценция (от лат. Reminiscor –  припоминаю) – воспроизведение спустя некоторое время после запоминания.

2. Душков Б.А., Королев А.В., Смирнов Б.А. Энциклопедический словарь: Психология труда, управления, инженерная психология и эргономика, 2005г. 
 Реминисценция (от лат. reministentia — припоминание, смутное воспоминание) — отсроченное воспроизведение.

3. Жмуров  В.А. Большая энциклопедия по психиатрии, 2-е изд., 2012 г. 
Реминисценция (лат. Reminiscentiа – воспоминание) – общее значение подобно «воспоминанию».
4.  И.Кондаков. Психологический словарь, 2000г. 
Реминисценция. Словообразование. Происходит от лат. Reminiscor – припоминаю. 

5. Оксфордский толковый словарь по психологии. Под ред. А.Ребера,2002г. 
Реминисценция – общее значение подобно значению термина воспоминание.

6.  Прикладные аспекты современной психологии: термины, законы, концепции, методы. Справочное издание, автор-составитель Н.И. Конюхов, 1992г.  

Реминисценция (в психологии) (от лат. reminiscentia – воспоминание) – воспроизведение.

7. Филиппов А.В., Романова Н.Н., Летягова Т.В. Тысяча состояний души. Краткий психолого-филологический словарь, Флинта, 2011г. 
Реминисценция (лат. «смутное воспоминание») – неспешное и приятное, хаотичное, последовательное извлечение из памяти...
Таким образом, реминисценция (лат. Reminiscentia – воспоминание) – это воспроизведение автором  в своем произведении образов или ритмико-синтаксических ходов (в поэтическом тексте), отсылающих читателя к другому, известному ему произведению. Иначе реминисценция – это косвенная отсылка к чужому произведению (или к произведению того же автора). Как сознательный прием реминисценция рассчитана на память и ассоциативное восприятие читателя.                                                        
Реминисценция – это отражение влияния чьего-нибудь творчества в художественном произведении, отголосок, смутное воспоминание. Как отмечал В.А. Жуковский: «У меня почти все или чужое, или по поводу чужого, и все, однако, мое». Способ реминисценции носит творческий и интеллектуальный характер, именно этим он и отличается от компиляции и плагиата. Реминисценция всегда вторична. Это мысленное сравнение, сопоставление, взгляд назад, в прошлое. 
Этим термином обозначаются присутствующие в художественных текстах отсылки к предшествующим литературным фактам; отдельным произведениям или их группам, напоминания о них. Реминисценции могут включаться в произведения сознательно и целеустремленно либо возникать независимо от воли автора, непроизвольно.
Реминисценции в виде цитат составляют существенную разновидность неавторского слова. Они знаменуют либо приятие и одобрение писателем его предшественника, следование ему, либо, напротив, спор с ним и пародирование ранее созданного текста: при всем многообразии цитации разные и часто несхожие «голоса» всегда помещаются в такой контекст, который позволяет за чужим словом услышать авторское (согласие или несогласие) с этим чужим словом.
Вместе с тем сфера реминисценций значительно шире области цитирования как такового. Реминисценциями нередко становятся простые упоминания произведений и их создателей вкупе с их оценочными характеристиками.
 Реминисценции различаются не только по своей природе, но и по функции: 
1) реминисценция может указывать на отношение произведения к той  или иной литературной традиции (например, к традиции классического романа); 
2) она может, напротив, подчеркнуть новаторство произведения, его отличие от чужого текста. 
В трактовке этого понятия существуют две точки зрения. Одни исследователи (В.Е.Хализев, В.П.Руднев и др.) определяют реминисценцию как родовое понятие. Другие (З.Г.Минц, Л.Г.Федорова, И.В. Фоменко и др.) под реминисценцией понимают небуквальное воспроизведение, невольное или намеренное, чужих структур, слов, которое наводит на воспоминание о другом произведении (подобными отзвуками, отголосками, например, богаты пушкинская проза, романы Ф.М.Достоевского). 
Если говорить подробнее о первой точке зрения на реминисценцию, то нужно отметить, что под этим термином понимаются «присутствующие в художественных текстах «отсылки» к предшествующим литературным фактам, отдельным произведениям или их группам, напоминания о них (В.Е. Хализев). Реминисценции, говоря иначе, - это образы литературы в литературе. Наиболее распространенной формой реминисценции является цитата, точная или неточная, «закавыченная» или остающаяся неявной, подтекстовой. Реминисценции могут включаться в произведения сознательно и целеустремленно,  либо возникать независимо от воли автора, непроизвольно. 
Реминисценция бывает 2 видов: эксплицитной (рассчитанной на узнавание) и имплицитной (скрытой). Часто грань между реминисценцией эксплицитной и имплицитной трудно уловима.
Большую часть своих познаний о мире во всем разнообразии его проявлений человек черпает не из непосредственного опыта, а из текстов. Услышанные или прочитанные тексты оказывают огромное влияние на формирование человека, в том числе на его язык как устройство для производства, преобразования и понимания текстов. Реализация когнитивной функции языка происходит в процессе его функционирования путем передачи через язык обширной текстовой информации о приобретенных обществом сведениях об окружающем мире, в том числе об обществе, о человеке, его теле и душе, о Боге.
 Один из аспектов влияния текстов на язык состоит в том, что те или иные фрагменты знакомых текстов или даже целые тексты прямо отражаются в новых производимых текстах с осознанным или неосознанным представлением о том, что они улучшат способ передачи мыслей в производимом тексте и будут способствовать его адекватному пониманию и большей эффективности. Это представление связано с тем, что то или иное использование готового текста не только воспроизводит точную и привычную формулировку, напоминает уже имеющийся образ, но и устанавливает определенное соотношение производимого текста с предшествующими, т. е. включает его в вертикальный контекст текстового универсума, в тот словесный мир, который создается языком  и в котором мы живем.
Текстовые реминисценции — это осознанные или неосознанные, точные или преобразованные цитаты или иного рода отсылки к более или менее известным ранее произведенным текстам в составе более позднего текста.
Текстовые реминисценции могут представлять собой:
- цитаты (от целых фрагментов до отдельных словосочетаний);
- крылатые слова;
-отдельные, определенным образом окрашенные слова, включая индивидуальные неологизмы, имена персонажей, названия произведений, имена их авторов;
- особые коннотации слов и выражений;
- прямые или косвенные напоминания о ситуациях.
При текстовой реминисценции может иметься или отсутствовать разной степени точности отсылка к источнику.
Реминисценции бывают прямые и косвенные. Пример прямой («текст в тексте») — использование бурлацкой песни в сцене допроса Гринева в «Капитанской дочке» Пушкина или строк романса в сцене пения романса «Матушка, голубушка» Л.Огудаловой в «Бесприданнице» А.Н.Островского.
Косвенные включаются в контекст часто без кавычек или курсивного выделения (хотя иногда авторы и пользуются этими возможностями подчеркнуть наличие чужого текстового вкрапления), они коротки и употребляются как будто мимоходом.  Реминисценция может быть неточной в силу того, что искажена нечаянно или умышленно. Иронически (что передано сниженным глаголом подается) говорится о героине очерка: «Подается в деревню, в сельские учительницы — сеять разумное, доброе и так далее…»*  Здесь в сущности две реминисценции — к названию старого (1948 года) кинофильма «Сельская учительница», который время от времени ностальгически повторяется по телевидению, и к строке из некрасовского стихотворения «Сеятелям». А ирония по  отношению к героине очерка подчеркивается еще и незаконченностью цитаты из Некрасова с включением в поэтический текст делового и так далее.
Изменения в цитате могут быть как серьезными, так и небольшими. Достаточно оказалось заменить лишь род местоимения в стихе из «Евгения Онегина» — и текстовая реминисценция  стала вызывать шутливое отношение:  «Ее пример — другим наука».** Возможен намек на текст через характерную ситуацию, так или иначе запоминающуюся читателям или слушателям текста: «Олень — хорошо, пароход — хорошо,     самолет — ай хорошо».*** « Свои 30 рублей он получил за то, что донес на своего сослуживца, что тот читает «Лолиту»**** - общая ситуация — предательство и тридцать денежных
единиц как плата за него (ср. в Евангелии: тридцать сребреников). 
______________________________________________________________________

         * Газета «Вечерняя Москва» 1994 , №3

       * * Газета «Неделя» 1994, №9

    * ** Газета «Комсомольская  правда» 1994, №1

   **** Литературная газета 1994, № 6

В этих случаях источники текстовых реминисценций не указаны; они достаточно известны: хрестоматийные стихотворные строки, популярная песня и Священное писание.  
Таким образом, приём реминисценции – очень сложное и многогранное явление, которое ярко прослеживается на стыке веков (XVIII-XX, Серебряный век, постмодернизм). Представители разных литературных эпох понимают реминисценцию по-разному, отражая в своём творчестве свое видение мира, переосмысляя то, что было сказано ранее. В своем стремлении создать что-то новое писатель обращается к тому, что уже придумали до него. 
          3. Реминисценция в стихотворениях И.С.Тургенева «Как     хороши, как свежи были розы…», И.П.Мятлева «Розы», И.Северянина «Классические розы».
Вряд ли найдутся в России люди, не слышавшие никогда фразу «Как хороши, как свежи были розы...» Особенно среди старшего поколения, для которого она ещё и с каждым годом становится всё актуальней.
Почти все приписывают эти слова И.С.Тургеневу, ссылаясь на знакомые по ещё советской школьной программе его стихотворения в прозе, хотя он сам лукаво ссылается на «давно-давно» прочитанное стихотворение, делая вид, что не знает автора, как и он сам, влюблённого в Полину Виардо. Ныне благополучно забытый Иван Петрович Мятлев (1796 - 1844) был современником Пушкина, да и самого Тургенева. Мятлев – одна из заметных фигур Золотого пушкинского века. Его мать была дочерью и внучкой двух фельдмаршалов графов Салтыковых, от которых Мятлев унаследовал баснословные богатства. Он был дружен с А.С. Пушкиным и даже приходился ему шестиюродным братом. Входил как в высшие светские, так и в высшие литературные круги. Об авторе стихотворения сегодня известно немного. Мятлев Иван Петрович родился в Петербурге в 1796 году в старинной и богатой дворянской семье. В 1813 - 1814 годы воевал против Наполеона. В 1821 году решил поступить на службу в Канцелярию министерства финансов, впоследствии дослужился до чина действительного статского советника и камергера. В 1836 году вышел в отставку, отправился в заграничное путешествие по Германии, Швейцарии, Италии, Франции. Стихи Мятлев начал сочинять рано и мастерски читал их повсюду.  Славился даром поэта-каламбуриста, мастера стихотворных пародий и эпиграмм.  Но по большому счету испытание временем выдержала только строчка из «Роз», обессмертившая имя Мятлева благодаря Тургеневу и Игорю Северянину.
Вот это стихотворение, написанное в 1834 году, когда Мятлеву не было ещё и сорока лет, одного которого достаточно, чтобы имя его не забыли потомки.  Стихотворение «Розы» - элегия, сюжет которой строится на традиционном параллелизме судьбы девушки и судьбы розы, отмечено подлинным лиризмом. Роза как образ девушки превращалась в литературный штамп, но Тургенев, используя строки Мятлева в тексте своего стихотворения в прозе, наполнил это сравнение новым эмоциональным звучанием. Естественность и простота интонации мятлевского стихотворения, соединенная с лирическим мотивом, запоминается читателю. Тема стихотворения – быстротечность жизни, любви, радости и молодости. Герой элегии сорвал розы, из которых сплели венок для девушки. Роза в любовной лирике традиционно символизирует любовь. Розы для лирического героя в начале стихотворения являются символом молодости, радости, любви. Они  ассоциируются с лирической героиней — молодой девицей, прелестной, «как ангел красоты», девой, царицей с «радостным челом», с каштановыми кудрями, с весельем в очах.
Все стихотворение, за исключением последней строфы, передает радость, восхищение, наслаждение полнотой жизни. Об этом говорит обилие восклицательных предложений, оценочных прилагательных: хороши, свежи, красивее, радостном, мило и т. д.; обилие глаголов и существительных, создающих соответствующий эмоциональный фон: лелеял, расцветала, радость, ангел красоты, веселье, жизни пламень и т. п. 
Мы наблюдаем контраст финала и всего стихотворения. Финал поражает смертью лирической героини.  Сравним первые и последние строчки, обратим внимание на рифмы последней строфы. Символом чего же являются розы в финале стихотворения Мятлева? В погосте белый камень и роз завянувший венок — символ скорби, безысходности, и рифмы пламень — камень (контекстуальные антонимы) и рок — венок (контекстуальные синонимы) подчеркивают это. 
           Всякий, читавший  тургеневский шедевр, задавался, наверное, вопросом: откуда эта строчка, такая прекрасная и такая грустная? И находил в примечаниях имя малознакомого современному читателю поэта Ивана Петровича Мятлева (1796—1844). Малознакомого нам, но известного своим современникам, веселого, остроумного, высокообразованного человека. Имя Ивана Петровича осталось почти неизвестным в истории литературы, но именно его стихотворение «Розы» вдохновило И.С.Тургенева на создание шедевра и принесло бессмертие их создателю. 
         «Как хороши, как свежи были розы...» - эта строчка из стихотворения Мятлева «Розы» (1834) стала рефреном знаменитого стихотворения в прозе И.С. Тургенева (1879) и не менее знаменитого стихотворения Игоря Северянина  (1925), входившего в репертуар Александра Вертинского. Тургенев не называет имени поэта.  «Где-то, когда-то, давно-давно тому назад, я прочел одно стихотворение. Оно скоро позабылось мною... но первый стих остался у меня в памяти...» - так начинается лирический рассказ, заканчивающийся трагическими строками: «Свеча меркнет и гаснет... Кто это кашляет там так хрипло и глухо? Свернувшись в калачик, жмется и вздрагивает у ног моих старый пес, мой единственный товарищ... Мне холодно... Я зябну... и все они умерли... умерли...» Вряд ли Иван Сергеевич позабыл имя поэта.  
Игорь Северянин выносит эпиграфом к своим «Классическим розам» первое четверостишие Мятлева, указывая и имя поэта, и дату написания мятлевских «Роз» (правда, неточную). Он отказывается верить, что такое стихотворение мог написать молодой человек, и поэтому датирует стихи Мятлева предпоследним годом его жизни, хотя самому автору в момент написания исполнилось все те же 38 лет. Его стихотворение перекликается и с тургеневскими «Розами». Но у Тургенева – трагедия личной судьбы, у Северянина – России:  
                                Прошли лета, и всюду льются слезы...

                           Нет ни страны, ни тех, кто жил в стране... 
                           Как хороши, как свежи ныне розы 
                           Воспоминаний о минувшем дне!

Стихотворение Северянина заканчивается строками, которые перекликаются и с мятлевскими, и тургеневскими, но придают им новое, неожиданное звучание.
                             Мятлев: 

                              В ее очах - веселье, жизни пламень, 

                              Ей счастье долгое сулил, казалось, рок, - 

                              И где ж она?.. В погосте белый камень, 
                              На камне - роз моих завянувший венок. 
                              Северянин: 

                              Как хороши, как свежи будут розы, 

                      Моей страной мне брошенные в гроб! 
Стихотворение было написано Северяниным  после кровавого революционного переворота, в годы разрухи, голода и всеобщей эмиграции русской интеллигенции из России. Северянин жил в Эстонии, но душа и сердце его были с родиной.
Находясь в эмиграции, он прочитал мятлевское стихотворение и был им очарован. В 1925 году написал свои «Классические розы». В каком же душевном состоянии он находился тогда? 
До кровавых дней революции Северянин жил в России счастливо. Он был весел, влюблен, любим сотнями поклонниц его поэзии. Все это мы видим в 1-й строфе: «В те времена, когда роились грезы…» Рифма розы – грезы указывает на молодость, весну жизни с ее мечтами о любви и славе. Но вот его родина в разрухе. Остались только грустные воспоминания. Это во 2-й строфе: «Нет ни страны, ни тех, кто жил в стране…»(И.А.Бунин, А.И.Куприн и др.).  Рифма розы – слезы выдает страдания лирического героя в настоящем. Годы прошли, перестала литься кровь, но в эту Россию он уже никогда не вернется, по вине кровавых событий ему придется умереть на чужбине. И обвиняя в этом свою родину, поэт восхищается красотой роз, брошенных  любимой страной на крышку его гроба. Об этом читаем в 3-й строфе. Рифма розы – стихают грозы  говорит о надежде на то, что страна найдет свой путь в истории, а для лирического героя розы – символ посмертной славы, признания.
Почему же такое название «Классические розы»? Классические от слова «классик», то есть поэт обращается к образу традиционному, классическому, и к стихам русских классиков – Мятлева и Тургенева. Налицо прием реминисценции. Есть предположение, что стихотворение названо так, потому что написано классическим пятистопным ямбом. Еще одно предположение: Северянин продолжал верить в то, что он немало сделал для русской литературы, и это дает ему право называться классиком.
 Трудно назвать стихотворную строку, имевшую в течение почти столетия такую удивительную судьбу, что уже само по себе заставляет внимательнее отнестись к творчеству этих поэтов.
Бессмертие, вечность – понятия непростые. Быть бессмертным дано не каждому поэту. Но мне думается, что «не зарастёт народная тропа» к памятникам, то есть сочинениям, ни Северянина, ни Тургенева, ни Мятлева. Так уж получилось, что благодаря одной-единственной строчке «Как хороши, как свежи были розы…» имена этих авторов в литературе слиты воедино.  
           4.  Заключение
 Прием  реминисценции  в  наибольшей  степени  характерен  для  произведений,  написанных  на  стыке  веков. Стык  веков – это  всегда  время  революций,  которые,  как  известно,  сначала  совершаются  в  умах.  Человек  переосмысливает  свое  прежнее  существование  и,  не  желая  мириться  с  несправедливостью   и  произволом,  царящими  в  политическом  руководстве,  решается  на  крайние  меры.  Если  вспомнить  историю,  то  человек  всегда  боролся  за  свою  свободу,  в  том  числе  и  свободу  творчества.  Но  человек, изменивший свою  судьбу,  оказывается  в  полной  растерянности  перед тем,  что  его  ожидает.  Боясь  ошибиться,  он  бросает  свой  взгляд  на  то,  что  уже  было  сделано  в  прошлом  и  последствия  чего  ему  уже  известны.  Это  касается  всех  сфер  человеческой  деятельности. Явление  реминисценции – это  очевидное  поэтическое  и  прозаическое  состояние.  Но,  если  в  начале  XIX и XX веков –  это  разговор  равных  в  надежде  осмыслить  сущность  бытия;  это  разговор,  в  котором  прочитывается  надежда  на  желание  воскресить  прошлое  и  потянуть  шлейф  воображения,  то  на  пороге  XXI  века – это  явление  существует,  но  с  обратным  знаком.  Это  явление  абсурда,  когда  все  становится  с  ног  на  голову  и  при  этом  ощущается  как  первородность.   В  своем  стремлении  создать  что-то  новое  человек  обращается  к  тому,  что  уже  придумали  до  него.  Все  новое – это  хорошо  забытое  старое.  А  на  пороге  третьего  тысячелетия,  когда  практически  все  уже  изобретено,  сказано  и  написано,  каждое  предложение  становится  заимствованием,  более  или  менее  искусным. 
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И.Северянин (Игорь Васильевич Лотарев)
1885 – 1941

                                                          Приложение 2 
Тексты стихотворений

Иван Петрович Мятлев
Розы
Как хороши, как свежи были розы
В моем саду! Как взор прельщали мой!
Как я молил весенние морозы
Не трогать их холодною рукой!

Как я берег, как я лелеял младость
Моих цветов заветных, дорогих;
Казалось мне, в них расцветала радость,
Казалось мне, любовь дышала в них.

Но в мире мне явилась дева рая,
Прелестная, как ангел красоты,
Венка из роз искала молодая,
И я сорвал заветные цветы.

И мне в венке цветы еще казались
На радостном челе красивее, свежей,
Как хорошо, как мило соплетались
С душистою волной каштановых кудрей!

И заодно они цвели с девицей!
Среди подруг, средь плясок и пиров,
В венке из роз она была царицей,
Вокруг ее вились и радость и любовь.

В ее очах - веселье, жизни пламень;
Ей счастье долгое сулил, казалось, рок.
И где ж она?.. В погосте белый камень,
На камне - роз моих завянувший венок
                                                      
1844 г.
                                            Иван Сергеевич Тургенев
Как хороши, как свежи были розы…
       Где-то, когда-то, давно-давно тому назад, я прочел одно стихотворение. Оно скоро позабылось мною... но первый стих остался у меня в памяти: 

Как хороши, как свежи были розы...

       Теперь зима; мороз запушил стекла окон; в темной комнате горит одна свеча. Я сижу, забившись в угол; а в голове все звенит да звенит: 

Как хороши, как свежи были розы...

       И вижу я себя перед низким окном загородного русского дома. Летний вечер тихо тает и переходит в ночь, в теплом воздухе пахнет резедой и липой; а на окне, опершись на выпрямленную руку и склонив голову к плечу, сидит девушка – и безмолвно и пристально смотрит на небо, как бы выжидая появления первых звезд. Как простодушно-вдохновенны задумчивые глаза, как трогательно-невинны раскрытые, вопрошающие губы, как ровно дышит еще не вполне расцветшая, еще ничем не взволнованная грудь, как чист и нежен облик юного лица! Я не дерзаю заговорить с нею – но как она мне дорога, как бьется мое сердце! 

Как хороши, как свежи были розы...

       А в комнате все темней да темней... Нагоревшая свеча трещит, беглые тени колеблются на низком потолке, мороз скрыпит и злится за стеною – и чудится скучный, старческий шепот... 

Как хороши, как свежи были розы...

       Встают передо мною другие образы... Слышится веселый шум семейной деревенской жизни. Две русые головки, прислонясь друг к дружке, бойко смотрят на меня своими светлыми глазками, алые щеки трепещут сдержанным смехом, руки ласково сплелись, вперебивку звучат молодые, добрые голоса; а немного подальше, в глубине уютной комнаты, другие, тоже молодые руки бегают, путаясь пальцами, по клавишам старенького пианино – и ланнеровский вальс не может заглушить воркотню патриархального самовара... 

Как хороши, как свежи были розы...

       Свеча меркнет и гаснет... Кто это кашляет там так хрипло и глухо? Свернувшись в калачик, жмется и вздрагивает у ног моих старый пес, мой единственный товарищ... Мне холодно... Я зябну... И все они умерли... умерли...        Как хороши, как свежи были розы...                             1879 г.

     Игорь Северянин
     Классические розы

                  
                  Как хороши, как свежи были розы

                  В моем саду! Как взор прельщали мой!

                  Как я молил весенние морозы

                  Не трогать их холодною рукой!

                                                      И. Мятлев. 1843 г.

 


В те времена, когда роились грезы

В сердцах людей, прозрачны и ясны,

Как хороши, как свежи были розы

Моей любви, и славы, и весны!

 
Прошли лета, и всюду льются слезы...

Нет ни страны, ни тех, кто жил в стране...

Как хороши, как свежи ныне розы

Воспоминаний о минувшем дне!

 
Но дни идут — уже стихают грозы.

Вернуться в дом Россия ищет троп...

Как хороши, как свежи будут розы,

Моей страной мне брошенные в гроб!   

                                                      1925г.

 

                                                          Приложение 3
Понятийный аппарат
1. Реминисценция –  смутное воспоминание, отголосок, отражение влияния чьего-нибудь творчества в художественном произведении.
2. Компиляция – соединение результатов чужих исследований, идей без самостоятельной обработки источников, а также сама работа, составленная таким методом.
3. Плагиат – выдача чужого произведения за свое или незаконное опубликование чужого произведения под своим именем, присвоение авторства.
4. Цитата – точная дословная выдержка из какого-нибудь текста, высказывания.
5. Неологизмы – новые слова или выражения, а также новые значения старых слов.
6. Коннотации – сопутствующее значение языковой единицы.
7. Рефрен – стих или строфа, в определенном порядке повторяющиеся в стихотворении.
8. Крылатые слова – изречения выдающихся общественных деятелей, цитаты из произведений художественной, научной, публицистической и другой литературы.
9. Пятистопный ямб – пятиразовое  повторение  пары «бузударный слог, ударный слог».
10.  Когнитивная функция – высшая мозговая функция.


Рецензия
Реферат «Реминисценции в русской поэзии» выполнен ученицей 9 класса Оберемко Дарьей. В своей работе она проанализировала три поэтических произведения, написанных в разное время и отражающих такой  литературный прием, как реминисценция.
Очень важно, что ученица в ходе работы   подробно расписывает значение латинского  слова «реминисценция», стараясь найти определение, которое окажется более близким для нее, от которого она оттолкнется, чтобы продолжить исследование. Не случайно в оглавлении мы читаем: «Что же такое реминисценция?» 
Исследуя реминисценции в русской поэзии, Даша включает в свою работу и несколько строк об авторах стихотворений, что очень важно, так как, зная судьбу людей, легче понять их мысли и чувства, причины, заставившие обратиться к данному явлению.
Оценивая реферат, можно сказать, что Оберемко Дарья  владеет литературоведческими понятиями, использует знания, не входящие в школьную программу. Она обращает внимание на то, что анализируемый ею прием реминисценции возникает на стыке веков, связывает его с настоящим временем,  в котором, если внимательно присмотреться, можно увидеть огромное количество реминисценций. Реферат написан литературным языком, стиль изложения научный. 
Обладая хорошими творческими способностями, ученица самостоятельно исследовала собранный ею материал, изложенный в данном реферате, выдержав все компоненты содержания реферата (вступление, основная часть, заключение, использованная литература, приложение).  

Рецензент:    Полонская Т.В., учитель русского языка и литературы.    
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